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Izhaja vsak dan «ve*«r, izimši nedelje in praznike, tev?eljapo pošti prejcman za av str ijsko-oger&ke dežele za vse leto 16 gld., za pol IHa 8 pld., z\ Cetrt let.a 4 f»ld. — Za
Ljubl jano brez požiljanja na dom za TSO leto 13 gltl, za fiet.rt leta 3 gld. 30 kr., za je-den mrsec 1 gld. 10 kr. Za poSiljanje na dom računa se po 10 kr. »a mescc, po 30 kr. za četrt

leta. — Za tnje dežele toliko več, kolikor poštnina znaSa.
Za o z n a n i l a plačuje se od četiri Btopne petit-vrste po 6 kr., će se oznanilo jedenkrat tiska, po 5 kr., če se dvakrat, in po 4 kr., će se trikrat ali večkrat tiska.

Dopisi naj se izvole frnnkirati. — Rokopisi se ne vraćajo. — Uredniš tvo in u p r a v n i š t v o je T Ljubljani T Frana Kolmana hiii „Gledali&ka stolba,J.
U pravni Stvu naj s,e blagovolijo pošiljati naroininc, reklamacije, oznaiiila, t. j . vse administrativne stvari.

Govor poslanca g. dr. Vošnjaka
v d r ž a v n e m z b o r u d n e 1 0 . m a r c i j a

o pravnih razmeral i na Slovenskem.
(Po stenografićnera zapisniku.)

Visoka zbornica! Po statistićnih poročilih zad-
nje ljudske štetve stanuje v okrožji graške nnđaod-
nije 938.000 Slovencev poleg 1,065.000 Nemcev,
in Bicer ne žive oni raztreseni po deželi, marvffc v
prav kompaktnih masah, kakor se to razvida iz
izkazov; tako živi na pr. v okraji Ljutomerskem 97
odstotkov Slovencev in 3 odstotki Nemcev, v okraji
Celjskem in Brežkem je razmerje jednako, v
okraji Ptujskem poleg 95 odstotkov Slovencev
samo 5 odstotkov Nemcev, v okraji Maribor-
skem poleg 90 odstotkov SlovenceT samo 10 od-
stotkov Nemcev, v Kranjskej pa žive v skoro
VBeh okrajih Slovenci in jih .je 98 do 99 odstotkov
prebivalstva. Temu v kompaktnih masp.h živeepmu
rodu jemlje graška nadsodniju njegov jezik. Da si
v tem jeziku okolo 20 novin izhaja in se nijso le
šolske, marvefi tuđi druge knjige v obilem številu
tiskale in se še tiskajo, je vender graška nadsod-
nija mnenja, da slovenščina v njenem okrožji nij v
deželi navadna. Ko je vodstvo pravosodnega niini-
sterstva prevzel gospod minister dr. Pražak, pričel
se je ta boj za slovenščino pred sodnijo v graškem
nadsodnijskem okrožji. V tem, ko je namreč do
tega časa, reci se mora, skozi ćelo stol et je, ne le
v zadnjih 20 letih imela slovenščina pri sodniji po-
polno veljavo, vloge v slovenšćini se v obilem šte-
vilu vlagale in jih vse sodnije brez ugovora vzpre-
jemale in jih reševale, tuđi graška nadsodnija in
najvišje sodišče in se glede jezika nij ničesa ugo-
varjalo, prišlo je na jedenkrat graškej nadsodniji
dne 22. decembra 1880 na misel, da je od okrajne
Bodnije v Kanoniku v slovenščini izdano razsodbo kot
ničevo označila in tej sodniji naro&ila, naj razsodbo

od strank nazaj zahteva in naj mestu te razsodbe
v slovenSČini izda novo razsodbo v iiemčcini. Go-
spod poslanec vitez S c h n e i d in mi drugi sloven-
ski poslanci smo o tem dne 11. marca 1881 go-
spoda vodjo pravosodnega mini?terstva interpelirali
in c>a opozorili, da je popolnem napadno, da bi ne
bila do zdaj slotenSčina sodnijski jezik, ker, kakor
seru uže omenil, nijso le od 18G0. leta dalje, mar-
veo uže prej se vlagale slovenske vloge pri sodnijah
in so jih te tuđi reAevale, da torej trditev nadsod-
nije, oziroma najvišjega sodnega dvora, v odločbi od
16. februvarja 1881 nij resnična.

Na to interpelacijo, kakor tuđi na ono po-
sluncH dr. To nk lij a zaradi jednakega slučaja od-
govoril je gospod vod ja pravosodnega ministerstva
dne 1. aprila 1881 inje v svojem odgovoru omenjal,
da ne bode zamudil, v kolikor spada to v njega
delokrog, čuvati, da se natanko izpolnjujejo o jezi-
kovnem vprašanji od justičnega ministerstva izdane
in v interpelaciji omeujene določbe.

V tem 80 tuđi odvetniki in beležniki, vsaj
znatno število izmej njih iz Kranjske, poslali vlogo
pravosodnemu ministerstvu, v katerej so se obra-
ćali proti odločbi najvišega sodnega dvora iu so
dokazali, da sta nadsodnija, v Gradci in najvišji
sodni dvor v teh odločbah svojo kompetenco preko-
račila, ker v dotičnem slufaji ne gre za jezikovno
TpraŠanje, torej bi bila imela samo meritorično o
tožbi odločiti. V vlogi im pravosodno ministerstvo,
katero vlogo so ini ti gospodje pokazali in katera
se je uže v marci 1881, torej pred jednim letom,
izrofcila, omenjajo oni, da druga instanca o pravnoj
stvari nij odločila, marveČ samo administrativno do-
ločbo izdala glede obravnavalnega jezika in jo za-
vila v obliko sodnijske določbe. Oni dokazujejo,
da ni nadsodniju ni najviši sodni dvor nij zato
kompetenten, in opažajo, da je slovenščina in nem-
ščina od 1848. leta do danes v kronovini Kranj-

skej pri aotinijah navadni jezik, kakor so pač de-
fanjske razmere zahteviile.

Dalje reko: „VpraŠanjp, v kHtiir*'m j'ziku sa
obravnavati in razsojevati mora ali more, KOtovo nij
pravno vprašanje in ker je najvišji sodni dvor ven-
der o tem določil, je, da NO sploh posledico tega
postopanja označijo, v slovenskih pokritjitiah nopo-
pisljivo zmešnjavo prava prouzročil, torej nasprotje

od tega dosegel, k«r v svojih uzrok ih kot motiv
svoje odločbe zaznamenuje."

V slovenščini pisanih sodnijskih pišem je, kar
potrjujejo beležniki in odvetniki, bre/,mejno število.
Oni torej vprnsajo: „So ta vsa ničeva? Pozitivna
tlu privatnoga prava so se slovcnskemu ljudstvu
na jedenkrut vzela izpod nog. Vsa slovenska pisma
se zdaj zibljejo v zraku, in ne vo su vec, kaj je
pravica."

Jednako vlogo na pravosodno ministerstvo je
tuđi več odvetnikov in beležnikov iz Štajerske po-
slalo. Tuđi v tej se navajajo isti uzroki in se opo-
^arja, kako težko je za slovenske strunke v vsakem
oziru, će njihov jezik pri sodniji nijma nobene ve-
Ijave.

Ti odvetniki in beležniki tuđi konstatirajo,
da so tuđi v slovenskem Spodnjem &tajerji stranke
in njih zastopniki obilo Število v Blovenščini pisanih
rlog vložili Tuđi se je uže število prepirnih obra-
Vf»nj izvršilo in sodbe in ođloki izdali ao se strun-
kam v KloveiiHčini.

Dalje se poudarja, da so pri nemških vlogah
za slovenske stranke se dogodile brezbrojne zm«-
šnjave in pomote, ker kmet nemsčine ne umeje in
je prisiljen z nemško odločbo iti k odvetniku ali
zakotnemu pinaču, da izve, za kaj prav za prav gre,
da iz tega nastanejo za slovensko prebivalstvo velike
gmotne škode.

Kak odgovor je na te vloge dal Nj. ekscelenca
gospod pravosodni minister, mi nij znano. Skoro

LISTEK.

(Spinal I. Turgenjev, preložil M. Milovrh.)
P r v a Ltnjitfit.

XX.
(Dalje.)

Markelov govoril je vse to tihim glasom; sedel
je pri tem na nizkem stolu, glava visela mu je na
prsi . . . .

„V moj ej mladosti prevarila me je jedna; bilo
je to krasno dekle — in — in vender me je pre-
varila . . . . in še za koga! Za Nemca, za adjutanta!
Marijana pa . . . ."

Markelov je tu utihnil; to je bilo prvikrat, da
je njeno ime izgovori 1 in zdelo se mu je, kot da si
je s tem ustna sežgal. —

„Marijana me nij prevarila; reklami j e r brke,
da se jej ne dopadam. Kaj bi tuđi na meni dekle-
tom dopasti moglo V No — in potem se je tebi
udala . . . . Kaj bi tu prav ne bilo. — Nij li svo-
bodna bila?"

„Stoj!** vzkliknil je Neždanov. „Kaj brbljaš?
Meni se je udalaV To je laž! Sicer ne vem, kaj ti
tvoja sestra piše — ali pri svojem poštenji . . . . u

„Saj nij8em rekel, da se ti je fizično udala;
ali udala se ti j e moralno — z dušo in srcem!"
rekel je Markelov, kateremu so pa vender prijale
besede Neždunovljeve, akopram mu nijso nič kori-
stile. „Blagor jej, da ae je tebi udala! Moja sestra
pak . . . . ona me nij žaliti hotela . . . . to je. njej
je to y istini malo mari, samo tebe baje ne trpi —
in Marijano tuđi ne. L'igala nij . . . . toda . . . . Bog
z njol*

„Da," mislil si je Neždanov; „ona naju ne trpi,
naju so vrazi."

„Tako je vse dobro," nadaljeval je Markelov,
ne umaknivši se z mesta. „Zdaj odvzete so m\ sled
nje vezi, zdaj — me ni6 več ne zavira. Da je Go-
luškin sam v sebe zaljubljen glupec, nič ne de. Kis-
ljakovljeva pisma so morda smešna mogoče;
ali glavno vender povedo. Po njegovih besedah je
povsodi vse pripravljeno. Morda tuđi tega ne ve-
ruješ?u

Neždanov nij nič odgovoril.
„Ti morda prav misliš; toda, ako bi čakali

hipa, ko bi vse, čisto vse pripravljeno bilo, to bi
nikdar začeti ne niogli Da bi naprej o v s e h na-
sledkih ukrepali in premišljavali, našli bi gotovo i
slabih. Ko so na priliko naši pmlhodniki odstranili
robstvo kmetov, so li mogli naprej znati, da bode
prvi nasledek tegu Čina ćela vrsta goljufnih vlaste-
linov, ki prodado kmetu jedno četrt gnile moke ter
zanjo dobodo, prvift: (tu upognil je Markelov jeden
prst) dela za vseh šest rubljev in še več; drugič
(upognil je drugi prst) ćeli četrt đubre moke in
(Markelov upognil je tretji prst) še nekaj po vrhu!
Tuko izpijo kmetom kri! So-li mogli naši emancipa-
torji to naprej znati? In da so te nasledke uže
naprej znali, to BO vender dobro storili, osvobodivši
kmete kljubu vsem nasledkom. — Tuđi jaz — sem
nekaj ukrenil!*

Neždanov pogledal je vprašaje in nerazume
svojega prijatelja; ta pak uprl je pogled v stran.
Obrvi so se nagrbanMle ter zakrile oči; stisnil je
ustna in svoje brke grizel.

„Da, ukrep moj je gotov!" rekel je Markelov
ter se z rujavo kosmato svojo pestjo na koleno
udaril. — „Jaz sem svojeglaven; saj sem na pol
Malorus!" —



gotovo je ta jednak odgOToru na interpelacijo, ka
tero sem prej omenil.

Pričakovali smo torej, da bode gospod vodja
pravosodja energično postopal in da bode na kak
način uredil perece vprašanje. To se vender nij
zgodilo do zdaj. Še le dne 6. oktobra 1881 se je
vodja pravosodja odloč'l, da je izdal ministerako
odločbo na nadsodnijo T Gradci. V tej mintsterskej
odločbi pa se niČ druzega ne nahaja, kakor dn se
okrtjnim sodnijam naroča, naj se tuđi na dalje drže
v jezikovnem vprcsanji merodajnih zakonov in do-
ločb in naj imajo določila šturih odloeb pravosod-
nega ministerstra iz let 18G2, 1866 in 1867 pred
očmi.

Torej to nij nikak nov ukaz, opozarja se kar
prosto na prastare določbe, če smem tako reci, ki
80 gotovo v 20 letih zastarele.

Istina je, da jti v letu 1862. prva takšna do-
ločba izšla. V letu 1860. predložili ao Slovenci mi-
nisterstvu Schmerlingovemu z 20.000 podpisi prošnjo
za upeljavo slovenAčine v soli in uradu. Skoro go-
tovo je vsled te prošnje v letu 1862. prva jezi-
kovna naredba pod ministerstvom Schmerlingovim
izlla in jo je sodnijam naznanil nadsodnijski pred-
sednik grof Mitrowski. V tej prvej je^ikovnej na
redbi, katera konstatira, da siovenščina uže nij bila
samo v deželi navadni, marveč tuđi sodnijski jezik,
8e naravnost izreku, da morajo soduije vloge, katere
se vlože v slo enščini, vzprejeti, in, v kolikor je
možno, o njih izdati v slovanskem jeziku odlok.

(Dalje prihoilnjić.)

Politični razgled.
Notraiiji* dežele.

V L j u b l j a n i 16. marca.
Kako gre ta« J u i f u ? Znano je, da so se

umirile K r i v o š i j e , d a j e v 10. dan t. m. ztivihrala
na razvalinah stražarnice v Dragulji avstrijska za-
stava. Nekaj vstašev zbežulo je čez mejo v Crno
goro. drugi pa so se poskrilt po skalovji in votli-
nah tako, da jih naši vojaki nikakor naj ti nijso
mogu. Za gotovo je bilo torej pričakovati, da bodo
ti zopc*l zltv.li iz svojih skrivalice in napali vojake.
To se je tuđi zgodilo v 11. dan t. m. pri sedlu
Lopoglava. A bila je to le mala praska, kajti vsta-
sev je bilo raajheno število in umaknili so SH tuđi
koj. Knialu pa se bodo ti umirili- — „Narodni list"
poro*"a pa tako iz K r i v o š i j : Malo število vstišev,
ki premazani nijso mogli zbežati v Crno goro, in se
nijso uilali, zbežali so v gore, od koder pa vender
nikogar nndlegovati ne morejo in se bodo v nekaj
dneh morali udati ali pa ghula poginiti. Ćele dru-
žine palih ali ubeglih vstašev so hrez živeža in jih
podpira drž.iva. Dru;*i pa romajo /- živino in hiSnim
orodjem v Crno goro. Vladu ne zabranjuje tega iz-
Beljevaniii. Vreme je po vsej Dalmaciji vedno lepo
in spoinladansko, zdravje^ naših čet izvrstno. — „N.
L." tuiii poroča, da so Crnogorci on*? Krivošijance,
ki so uribegii čez mejo a ne hoteli odložiti orožja,
zapodili Tuu'aj, one pa, ki so odložili orožje, peljali
BO v notranje kraje Čine gore.

Vnanjc <h/ave.
Za govorov Skobelieva straši po listih zopet

p a n s l a v i z a m in nemški listi se na vso sapo

trudi jo dokazati strašno nevarnost, ki preti od pan-
slavizma. In ,,D. Ztg." prišla je v svojej modrosti
tako daleč, da je postavila alternativo: „Austrija se
mora odreci vsej nalogi na vzhodu, vsemu vplivu na
Srbijo, odreci se izvrSitvi težnje na Dunavu. Če neče
vsega tega storiti, udržati mora svoj vpliv na iztoku,
a to m o r e j e d i n o le k a k o i p r e d n j a m o č
n e m š k e g a n a r o d a na i z t o k u , ona mora biti
nemška država in ne srne se plašiti odločnega boja
proti panslavizmu, oslanjajoča se na nemško dr-
žavo . . . " Na te besede pa odgovarja „Narodni list":

„Z dopuštenjem „D. Ztg." reci nam je, da mi
neznamo ali je za Avstrijo pogibeljnejsi ta umišljeni
panslavizem ali realni pangermanizem, koji se očito
izt'če skozi vso centralistiško nemško stranko, kakor
neznamo ali više preti obstanku Avstrije slavjanski
živi-Ij, koji kaže: mi Čehi, Poljaki, Hrvati itd. hoćemo,
da nam SP prizna naša individuvalnost, mi nečemo sta-
panja, več samostalnoga življenja; ali nemSki, koji v
javnem držiivnem ?boru skozi zastopnika Schonererja
o<irešilno vikajo: Mi Nemci, nečemo više težiti proti
Dunaju, marveč tja, kjer )e pretežnejši broj Nemcev,
kar v zadnje nij jedno, nego čisto in bistro nehanje
avstrijske države.

Ali mi hočemo postaviti drugo alternativo: kdo
bi rajsi od Avstrije prisvojil, ali Rusija slovanske
države ali Pruska npmške, kdo bi dragovoljneje pre-
Šel, ali Slavjani pod Rusijo ali Nemci pod Nemsko?
Kdor je nepristran in avestan, naj to pomisli, pa
so lehko uveri, ali je za Avstrijo pogibeljnejši pan-
slavizem ali pangermanizem."

Nckateri listi mnogo pišejo o SBveasi mej
Avstrijo, Italijo in Nemci jo. Da so v popolnem so-
glasji te države, pravijo listi, pokazalo se je pri
vzviSanji Srbije, kajti VSP tri države so ob jednein
polrdile to vzvišanje in njihovi zsistopniki so bili v
popolnem soglnsji. Kaj hi puč poinenila ta zvoza,
— kdo ve? Saj se povsodi zatrjuje mir in le mir.

Grof Anton ^V"«»lli(kiiMt(>iii imenovan je
poslanikom na ruskem dvoru. To imenovanje je
baje dobro znamenje osobito za ugodno rešitev du-
navskoga vpraSanja.

Y diplomatičnih krogih v C a r i g r a d u govori
se zopet mnogo, naj hi se z a s e l e b a l k a n s k e
s o t e s k e po turskih vojakih. Da bi se to rea zgo-
dilo, mi zelo dvomimo, knjti to bi veijalo ogromno
svoto in kje naj Turčija dobi denar. In če vpra-
Jatno, kaj je dalo povod tem razgovorom, se odgo-
varja, da je sultan še vedno za trdno prepričan, da
se mora kmalu vneti vojska mej Rusijo na jednej
strani in Avstrijo in Nnmčijo na drugej, kajti sul-
tanov poslanik v Berolinu mu je baje sporočil, da
je nemSki cesar zelo nevoljen, ker nij ruski car od-
pustil Ignatijeva, za kar ga je pri sestanku v Gdan-
skem prosil.

N e m š k i listi jeli so se zelo toplo poganjati
za T u r e i j o . Osobito pa ve „K. Z." mnogo pripove-
dovati o notranjej moči Turčije, katera bi se pa še
s tem poveČftla, da se uprava nekoliko reformira in pri
tem da bi Nemčija Turćiji bila rada pomožna.

V I r a i i c o s i k i l i klerikalno-monarhičnih kro
gib vladsi veliko veselje o iziđu volitev zadnjo ne-
<lfjljo. Izmej petih i/voljeucev sta dva legitimista. —
Tutiezijsko vprašanjo je zdaj na dnevnem redu v
IVunčiji. Program zdanje vlade je ravno nusproten
onemu, katerega je imel Gambetta.

Nadškof v D u l i l i m i izdal je pastirski list,
v katerem se oštro obruča proti skrivnim društvom,
katera izvržujejo zločinstva in nadškof nagovarja du-
hovščino, naj ljudstvo opomina, naj se ne pridružuje
tem društvom.

Dopisi.
•z Ht. \ l « l a poleg Zatičine, 15. marca [Izv.

dop.) Čestokrat sem uže imel priliko T vašem listu Či-
tati, da se je tukaj ali tam glede na občni blagor člo-
vežtva kakega kraja zaradi nalezljivih bolezni kaj
v dosego hitre omejitve ukrenilo; tako npr. da ae
je po šolah moralo s poučevanjem prenehati, če se
j e bolezen mej mladino širila i. t. d.

Tuđi • našej fari je v občinah Veliki gaber,
PrapreSe i. t d. uže blizu dva meseca mej odras-
iimi, posebno pa med šolsko mladino, koja obiskuja
dvorazredlno ljudsko solo v Velikem gabru — na-
lezljiva bolezen vročinka (leichter Typhu3), koja
se • zadnjem času hitro od hiše do niše, da ćelo
od vaši do vaši mzširja.

Ka kor poizvem, no ondu uže tri j e šolski otroci
žrtva nalezljive bolezni, katerih dva sta bila v jeden
dan t. j . 14 t. m. na pokopališći v Vnlikem gabru
občnej materi zemlji izroSena. Veliko število otrok,
kakor odraslih leži še bolnih; in nij se še nadejati,
da bi se nalezljiva bolezen omejila; kajti v to svrho
se dosedaj dru'jega nij storilo, kakor, da se bolniki
ogledujejo po zdravnikih gg. Luk . . . in
Puul. . . .

Da bi se pa zbog tega bila ondotna šola za-
tvorila, kakor se to takoj v jednakih slučajih zgodi,
da se bolezen prej vstavi — o tem naj nikedo
ne misli!

Naj pristavim le še to: Bog varuj razširjenja
— posebno še tedaj, če pndo deževno vreme!

V fari Dobrniče je tuđi bolezen „škrlatinka",
koja je tuđi nalezljiva, radi koje se je pa tuđi uže
davno v Dobrničah šola po nasvetu dra. VašiČa v
Trebnjem, v svrho hitre omejitve, zatvorila-

I z C r o r l c c 14. marca. [Izv. dop.] Sloven-
sko bralno in podporno društvo jo torej ustanov-
ljeno in s tem je za goriški nižji stan, kakor vse
kaže, tuđi zagotovljeno narodno ognjišče.

Da nijsem „Slovenskemu Narodu" do denea o
tem društvu poročal, je uzrok ta, da sem hotel po-
izvedeti, kako bode naš domaći list o njem pisah
No zadnja „Soča" ima dolg, temeljit članek in v
njem izraza največjo simpatijo do društva; govoril
sem tuđi z inteligentnitni tukajšnjimi Slovenci, ka-
teri pravijo, da utegne postati to društvo najzna-
menitejše za uže itak zaostale goriške Slovence. Tuđi
sem sprevidel, da naši više postavljeni rodoljubi
začenjajo ogrevati se za zanemarjeni nižji stan, to-
rej — vse dobre nade.

Društveni predsednik g. F r a n P o v š e , ka-
terega sem ter tja je poprej mar.-ikdo postraui gle-
dal, prevzel ja častno inesto, kajti ranjki dr. Lavrič
je dejal: nče te narod kliče, sprejmi ter vodi ga
po narotlnej stezi do glavnega cilja!" Tako je Fran
Povše storil sveto narodno dolžnost sprejemši na-
rodov klic, — to je splošno željo 140 udov, da je
prevzel predsedništvo „bralnega in podpornega dru-
štva". Tuđi drugi odbornik! so možje, katerhn je
druStvo skoro jednoglasno izročilo vodstvo, in ti so :

Težko, kot da ga noge bole, je Markelov vstal,
i

in nekoliko korakov po sobi gori in doli žel — potem
stopil je v svojo spalnico in se vrnil z malim por-
tretom Marijane v roki.

„Vzemi to," rekel je žalosten; nto sem nekoč
j a z narisal. Sicer nijsem mojster, ali malo je vender
zadeto. (Slika bila je a svinčuikoin v profilu risana
in Marijana tes jako dobro zadeta.) Vzemi to, brate;
to ti je moje zapu.sčenje . . . . S to sliko ti prepu-
Žčam — ne svoje jjravice . . . . te nijmam
ali . . . . v s e ! Tebi prppuščam vse svoje . . . . in
njo! Ona je pošteno dekle, brate !"

Markelov je utihnil, jedva je sopihal.
„Tvoja naj bode. Saj si mi odpustil. Vzemi

i sliko! Zdaj — meni takšnih stvarij nij več treba! - i

Neždanov vzel je sliko, čudno Čuvstvo ga je
obšlo. Zdelo ae mu je, da nijma uobene pravice ta
dar sprejeti, zdelo se mu je, da bi mu Markelov ne
bil te podobe dal, ako bi v svojem srči dobro čital
bil. Držhl jf* malo priprosto sličico v črnem okviru
v roki, ne vede, kaj bi ž njo storil. — „Vse žitje
tega človeka je v tej sliki, ki jo v rokah držim,"

misli! je on. Um«l je, kaj je Markelov žrtvo val. A
zakaj bn.š njemuV Ne hi li t-diko vrnil? N e ! To bi
bilo najhujše razžaljcnje za Markelova in — nij mu
li ta slika draga bila, nij ii Marijuno Ijubil?

Neždanov povzdignil je oči z neko tajno boječ-
nostjo, misleč, da ga Markelov gleda ter ugiblje, kaj
misli. — Markelov je pa le v stran zri in svoje brke
grizel.

Stari sluga vstopil je zdaj z lučnico v roki v
sobo. Markelov se je stresel . . . .

„Oas je, da gremo spat, brate Aleksej," rekel
je počasi. „Čez noč pridejo dobre misli. — Jutri dal
ti bodem konje, da se domov pelješ — lehko noč!"

„Lehko noč tuđi tebi starec želim!" dodal je,
obrnivši se najedenkrat k slugi. „Imej me v dobrera
spominu!"

Starec je bil tako začuđen, da mu je skoro
luč iz rok pala; upi I je pogled v svojega gospoda
— a ta pogled izrazil je nekaj druzega iu — več,
mnogo več, nego obično obupanje in žalost. —

Neždanov Sel je v svojo sobo. Bilo mu je slabo.
Zaradi obilo popitega vina bolela ga je glava. V

ušesih mu je đonelo, a pred očmi lesketalo, ako-
pram je slednje zatisnil. Goluškin, Vaska, Fomuška
in FimuSkii stali so mu pred očmi, a v daljavi videl
je Marijanino sliko, ki nij hotela pristopiti, kot da
mu ne zaupa. Vse, kar je delal in govorii, zdelo se
mu je laž in prevara, brezkoristno in smešno . . . .
Vse pa, kar namerava storiti, po čemer hlepi, neznano
in nedosegljivo, skrito in zaprto z desetinu ključni-
čami! , .

Vrhu tega prišla mu je vedno misel, vstati, k
Markelovu iti, temu reci : „Vzemi svoj dar nazaj,
vzemi ga nazaj."

„Kako žalostno je vender življenje! F u j ! "
vzkliknil je T sredi noči.

Zgodaj v jutro Be je odpeljal in predno je to
zapazil, bil je doma.

Nekaj ga je pretreslo, ko je videl hišno streho,
zgornje nadstropje in okno Marijanine sobe. — „Da,"
rekel je satnemu sebi in prijetno čuvstvo napolnilo
mu je srce. — „Govoril je prav — ona je dobra in
ljubezniva — in jaz jo ljubim 1"

(Dalje prih.)



dr. Anton G i e g o r č i č , podpredsednik, dalje Tone
F e r f i l a , trgovec; B i t e ž n i k Blaž, kamnosek;
JuSt V u g a , sluga dež. pisarne; Klob učar Tone,
kancelist c. kr. kmet. društva; F o n Tone, klobu-
čar; K lav žar Ernest, deželni uradnik: O b l a k
Jaka, ključaTnićar; H v a l a Jože, trgovec; J u r e -
t i č Tone, posestnik. Namestniki in senatski odbor -
niki so tuđi vse časti vredni narodni možje. Zdaj
pa treba delati ter trikrat delati, da dosežemo svoj
cilj in si priiobimo zaupanje goriakih Slovencev
sploh.

Društvo je uže sprejelo stanovanje v skupnih
prostorih čitalnice, kar je vse hvale vredno. Le v
slogi je moč, popustiti nam je treba vse pedante-
rije, naj ai bode od katere koli strani, ter sveta
dolžnost nam bodi resiti nižji stan slovenskega ljud-
stva * mestu. Okolica je popolnem naša, utrdimo
se tuđi v mestu, ter pokažimo, da stojimo tu za
8voj mili narod.

Veselilo me je tuđi to, da je novo društvo od
strani Italijanov pohvaljeno. Jeden najhajftih italija-
nisimov mi je dejal: „Žalost.no je, da pri nas gori-
ških Itslijanih ne moremo kaj jcdnacega, kakor sta
vaši slovenski društvi ustanoviti — pri nas nij
patrijotizma, nij sloge ia će bi bila okolica naša
kakor je vaza, zagotovljeni amo, da prudremo, a
ve6 trdnjavic premaga tidnjavo osamljeno (Gorico)".

Torej Slovenci goriški le pogumno naprej, naj
neha strast in nesrečna osobnost. Vi možje pa, ki
ste na krmilu, ne glejte na to, da li je goriških
Slovencev vodstvo v kranjskih ali domaćinskih ro-
kah, vsi smo sinovi male, a vedno napredujoću majke
Slovenije in skupna mati nam je mati Slava.

Društvo naše je uže v prvej seji sklenilo
skupno s ćitalnico delovati za „Narodni dom" v
Ljubljani. Napravila se bode v sobi „bralnega in
podpornega društva" tuđi Škrabca v ta namen.

Slovesno odpretje društva bode na belo ne-
deljo s slovesno sveto maso, katero nam bode bral
velečastiti naš podpredsednik gospod dr. A n t o n
G r e g o r č i c , profesor bogoslovja, v Kostaujevici.
Na večer bode pa skupna veselica, če le mogoče
na prostem.

Poučno predavanje bode pa vsako nedeljo zve-
čer in sicer bode imel prihodnjo nedeljo prvo pred-
sednik F r a n P o v š e . K društvu pristopajo naj-
vplivnejai gorički rodoljubi in upati je, du se tem
tuđi ostali pridružijo tembolj, kor gre tu za pravo
narodno stvar, za probujo nižjega stanu.

Tuđi bode društvo na to delalo, da si pridobi
društvenega pevovodjo in upati je, da bode gospod
K o m e l to rodoljubno delo prevzel, kajti, drugi
stari gardisti, mej ujimi tuđi IH kateri mladi, uže
nekoj 6asa sem odtegujejo svojo narodno dolžnost
glede poučevanja tako koristnega slovenskega petja.

B.

Iz mestnega zbora ljubljanskoga.
(Dalje in konec.)

V L j u b l j a n i 14. raavcija.
Volilna pravica se reklamuje za potnega uči-

telja g. Kramarja, kateremu se pa ne prizna, ker
nij stalno namesten. Reklamuje ae. da se vit. Kal-
tenegger kateri je v prvem razredu vpisan kot častni
meščan, prestavi v tretji razred. Porocevalec odvrne,
da so častni meščani bili do sedaj zmerom v prvi
razred uvršteni, da naj tedaj i nadalje pri tem
osjane. Dr. Zarnik ugovarja, da nij nobene poatavne
določbe, da bi morali biti častui meščani v prvem
razredu, oni spadajo v tretji razred. Če se je rav-
nalo dvajset let nepostavno, nij to uzrok, da bi se
moralo ravnati nepostavno i 21. leto. Dr. Suppan
pravi, da se je analogija vzela iz občne občinske
postave, ki določuje, da imajo voliti častni občani v
prvem razredu.

G. H o r a k opazi na to, da se on, kot jeden
najstarejših občinskih svetovalcev dobro spomina, da
80 bili svoj čas častni mešč&ni v tretjem razredu.

Dr. Z a r n i k pravi, da tu ne gre analogije de-
lati z obcinsko postavo, za raestni zbor je imero-
dajen mestni statut in ta nijma nikakega določila,
da imajo častni meščani voliti v prvem razredu.
Tuđi g. Regali podpiia predlog, naj se uvrste v

tretji razred častni meščani. Dežman pa trdi, da
imajo Častni meščani velike zasluge za me a to ali
državo, da je tedaj treba jih odlikovati s tem, da
se postavijo v prvi razred. Mesto se vender he
bo osramotiti dalo po kmetskih občinah, katere od-
likujejo častoe obČ&ne s tem, da jih uvrste v prvi
razred.

Dr. Z a r n i k replicira, da nastane lehko velika
zloraba z imenovanjem častnih meščanov, če osta-
nejo v prvem razredu. V jednei seji se jih lehko
imenuje 50 ali 150, tako da se vsa pravica največji
davek plačujočih meščanov v prvem razredu spravi
ad absurdum, kakor se je to uže na Českem zgo-
dilo. Dr. Zarnik tedaj misli, da je v interesu obeh
strank, da se častni meščani uvrste v tretji razred,
in predlaga, da se vsi iz prvega razreda izbrišejo.
Dr, D r č protestira kot volilec tretjega razreda proti
izjavi Dežmanovej, kakor bi bila za ćastne mehane
kaka nerast, če bi volili z volilei tretjeg* razreda.
Dr. Schaf fer pravi, da je o tem osvedočen, da
niti njegovu niti narodna stranka ne bi zlorabila
Dajlepše pravice, podeliti častno meščanstvo. Zato
meni, naj častni meščani ostanejo v prvem razredu.

Župan L a s c h a n misli, da ne bi bilo umestno,
predlog dr. Zarnika, kateri bi izključil toliko izvrst-
nih mož iz prvega razreda, dati kar na mah na gla-
sovanje, naj bi se prej izroćil pravnemu odseku v
preties. Dr. Zarnik temu pritrdi in sklene se z
večino glasov, da vite.s Kaltenegger ostane še v
prvem razredu. Resi se potem še mnogo reklamarij.
Za volilne dneve predlaga magistrat za tretji razred
12., za drugi 13., za prvi 14. dan aprila. Dr. Blei-
vfis in dr. Zarnik nasvetujeta, ker je 12. aprila
sreda, tedaj tržni dan, ko imajo narodni volilei, ki
ne Žive od političnega kortešovanja, veliko opraviti,
naj bi bila voiitev za tretji razred v t o r e k
11. aprila. Ta nasvet obvelja.

Sestava volilnih komisij prepusti se na predlog
dr. viteza Bleiweisa, kakor je to bilo dru^a letu obi-
čajno, g. županu. V imenu združenega personalnega
in pravnega odseka nasvetuje g. pl. Zhuber, da se
volita dva občinska zastopniku v komisijo zaradi vo-
jaške takse. Dr. Suppan predlaga, da se per accla-
mationem izvolita v to komisijo gg. Jožef Luckman
iu Regali. Ustanova iznašajoča 100 gld. v spomin
sreberne poroke Nj. veličanstva podeli se letos hčeri
ljubljanskega mešćana Ivanki Martinčič, rojenej
Wurner.

Dr. Suppan poroču v imenu fiuančnega in
pravnega odseka o nakupu Urbasove hiše, da se
podere in odpre cesta z Iteseluovega trga na kolo- j
dvor ju?ne železnice. Odbor meščanov, kateremu je
bil na čelu g. J. P e r dan, trudi 1 se je mnogo, da
je ustregel zahtevah mestnega odbora, da se tu
cesta odpre iu niša kupi. Ozemlje, katero se po-
trebuje za cesto, so vsi posestniki brezplačno od-
stopili, samo od vodstva južne železnice, ali od
erara se nij odgovora, ali biezdvomno je, da se
bode ozemlje odstopilo tuđi brezplačuo, ker je
nova cesta v prvej vrsti v interesu južne železnice.
Za zidanje ceste nabralo se je 7740 gld. prosto-
voljnih doneskov, ker je ravno zadosti, da se na-
redi cesta.

HiŠa se podere o sv. Mihelu t. 1. in se prične
takoj delati cesta. Kanal pa se bode napravil le
tedaj, če bDde južna ž^lezuica, katera ta kanal naj-
bolj potrebuje, k zidanju pripomogla s precejšnjo
svoto. KoneČuo nasvetuje porocevalec, naj se go-
spodom meščanskega odbora, kateri so se mnogo
trudili, da so dobili prostor za cesto zustonj in na-
birali prostovoljne doueske, izreče zahvala mestnega
zbora in naj jim to g. župan v posebnih pismih
objavi. Vsi predlogi obveljujo. Dr. Keesbacher na-
svetuje, naj se nova cesta, katera bode šla preko
Reselnorega trga, imenuje Reselnova cesta.

G. Regali temu oporeka in misli, naj bi se
krščenje še odložilo, a njegov predlog ne obvelja in
sprejme se predlog, da se bode novej cesti reklo
„Reselnova". Pač obvelja predlog g. Regalija, da
se zidanje ceste odda po dražbenem potu. Mestni
ekonom g. Podkrajšek, kateri je 78 let star in
služi pri magistratu uže 53 let, prosi, da se stavi
v stalni pokoj. Prošnja se usliši in do voli se mu

1052 gld. pokojnine. Njegovo mesto se za zd»j ne
bode razpisalo.

Potem se sklene seja ob 8. uri.

Domaće stvari.
— (Za „ N a r o d n i dom u .) Ljubljanski mestni

zaatop sprejel je v včerajšnjej seji j e d n o g l a s n o
predlog dr. Z a r n i k a : „Naj si. ljubljanska občina
zastopana po mestnem odboru votira primerno svoto
v podporo zgrade „Narodnega domau. Primernost
se ima vzeti po svoti, ki se bode dala za zidanje
deželnega muzeja. Svota se ima vzeti iz prihodnjih
preostankov mestnega posojila."

— (Za d e ž e l n i m u z e j ) votiral je ljub-
ljanski mestni zastop v včerajšnjej seji jednoglasno
5000 gid.

— (Domol jubno d e ž e 1 no p o m o ć n o dru-
š tvo za K r a n j s k o ) vabi uljudno družabnike k
občnemu zboru, kateri bo v petek dne 17. marca
ob 6. uri zvečer v magistratnej dvorani. Dnevni red
obsega to-le: 1. Gospodarstveno poročilo in račun
za leto 1881. 2. Voiitev treh preglednikov računa
in dveh uamestnikov. 3. Nasveti družabnikov.

V L j u b l j a n i , dne 15. marca 1882.
Za v o d s t v o :

Dr. S t o c k l . M u r n i k .
— (Za l j u d s k o v e s e l i c o , ) kutera bode,

kakor smo uže naznanili, binkoStno nedeljo na korist
fondu za »ezidanje „Narodnoga doma", delajo se
uže velikanske priprave. Dotični odbor sklenil je
najeti zanjo dve popolni godbi ter bode postavil vefc
podijev za ples. Ražen tega bode priredil razna
druga razveseljevanja in sestavil mikaven slavnostea
program. Udeležba utegne biti vsled tega, ker pot-
niki, ki prihajajo z duriajsko-postojinskim zabavnim
vlakom, prenočujejo v Ljubljani, jako živahnu. Tuđi
bratje Hrvat je impovedali so uže večjo udeležbo s
svoje strani. — In tako upamo, da boriemo bin-
koštno nedeljo pozdraviti mogli v belej Ljubljani
goste iz vseh knijev mile naše domovine.

— ( P a p e ž v L j u b l j a n i . ) Danes 1G. mar-
cija je ravno sto let, odkar je našu bela Ljubljana
prvič in zadnjič videla sv. o ć e t a p a p e ž a v svoj ej
srodi. Dne 1G. marcija 1782. leta je namreč papež
Pij VI. na svojem potovanji na Dunaj prisni v naše
mesto ter tukaj prenočil. Znano je, da je p&pež
Pij VI. takrat na Dunaj potovul, da bi našega ce-
Barja Jožefa II. odvinil od njegove katoliškej cerkvi
sovražne politike. Prišel je 14. marcija v (iorico,
16. v Ljubljano, 19. v Gradec in 22. na Duimj, kjer
ga je cesar prav prijazno sprejel. Na Dunaji je ostal
do 22. aprila ter se potem čez Monakovo in Tirolsko
(lovrnil v Rim. Pri cesarji Jožei'u pa nij nić opravil.
Tuđi tedanji ljubljanski škof t?rof llerberstein je bil
nasprotnik papežev in velik prijatelj cerkvenih pre-
naredb cesarja Jožei'u II.

— ( O b č i n i G r a j s k a Vas in Sv. P e t e r )
na Štajerskem ata poslali prošnjo za upeljitvo slo-
venskega jezika v sole in urade g. dr. V o š n j a k u ,
ki ju je izročil državnemu zboru.

— (G. grof l lohe iMvar t ) je v poslednjej
seji državnega zbora izročil prošnji občin P r e d o s -
lj e in N a k l o na Kranjskem za upeljavo sloven-
skega jezika v sodišča in napravo deželnega nad-
sodišča v Ljubljani.

— ( O b č i n e P e č , D r t i j a , R o v a , Spod-
nje K o s e z e , L u k a v i c a , P r e v o j e , R a f o l č e ,
V a r n i c a, S t a n d r e, S v. E l i z a b e t a , (i v u š k o -
vec in K a r t i na nti K r a n j s k e m ) so po g. dr.
Vošnjaku državnemu zboru poslale jednake proSnje.

— (G. M. 11 e r m a n ) je državnemu zboru v
istej zadevi oddal prošnje občin: Sv. B a r b a r a v
Halozah, S l a t i n a , G r a d i š ć a iu P o d v i n c e na
Štajerskem.

— ( I d r i j s k a č i t a l n i c a ) priredi v gottpod
Tujčevej pivnici v nedeljo dne 19. marca večerao
zabavo. Program: 1. „Fledermaus", ouvertura od
J. Strausa, igra ua glasoviru g. J. Bezek. 2. Govor.
3. „Zgubljeni sin", od F. Silvestra. 4. Deklamacija
„Zvonova pesen", iz nemškega, po F . Šilerji „die
Glocke", poslovenH mladika g. M. Slomšek. 5. Ko-
mični prizor „Srce in trebuhu. od M. Vilharja. G.
„Lunu sije", transkripcija za glasovir, zložil Danilo



Fajgelj, igra g. J. Bezek. 7. „Vinska poskušnja",
komični čveterospev s spremljevanjem glasovira, pojo :
g. oštir, župan, zdravnik in pastor. 8. Tombola.
Vstopnina 10 kr. za osobo, kdor več da, se hva
ležno sprejme. Zaeetek ob 8. uri zveSer. K prav
obilnej udeležbi vabi najuljudneje odbor.

— ( „ L a ž e k a k o r n e m š k u t a r , ) ta prislo-
vica se čim dalje tem bol} opravičuje V Triesterico
8e namreč piše iz Ljubljane, da so rekruti pri zad-
njem naboru tako razgrajali po me&tu, da nij bilo
varno za nemškutarje prikazati se v kakem pred-
mestji ali zunaj mesta zlaati na večer. To je kratko
rečeno zla ga no, ker nam nij znano, da bi se
bilo le jednemu meščanu zgodilo kaj žalega in do-
pisnik bi nam zelo ustregel, ako p r i o b č i kako
p o d r o b n o s t , namestu da trobi izmišljeno sum-
niCenje mej svet. Nečemo zimikati, da so fantje prav
nepotrebno kričali in neharmonično rriskali, pa to
je reč, ki se ne da lehko odpraviti in ki se nabaja
ne le pri nas, a m p a k t u đ i po n e m š k i h deže-
lah. Če nam dopisun pore sredstvo proti tej nepri-
jetnoati, še hvaležni inu bodemo.

— ( R u m e n a barva . ) Pred nekoliko dnevi
bodila sta dva gospoda okolo M o t n i k a , ter po-
praševala, kje so rumeno barvo kopali nekdaj, a
ZTedela nijsta nič, ker nihče takrat vedel nij. Zdaj
pa je kraj, kjer se nahaja rumena barva, znan, in
kdor želi kaj o tem zvedeti, naj se obrne na g.
Gašparja Križnika T Motniku.

— ( N e z g o d a . ) V B o r o v n i c i je v sredo
15. dan t. m. z voza, ki je šel na polje, padel pod
kolo 41eten otrok ter bil tako na smrt povožen T
veliko žalost staršev. LetoŠDJi pomladanski dDevi so
v istini za vse vabilni in lepi, osobito pa za otroke;
ali poslednji itak nikdar prevarovani nijso!

— (Po m e s t u Gor ic i g o v o r i j o ) , da je
pobegnil sin inestnegu tajnika Favettija T blaženo
Italijo zaradi vojasčine. Znano je, da je starejsM
sin zaradi jednacega uzroka uže v Italiji. No, Bog
daj srečo mladim Italijanom, čim več jih otide čez
mejo, tem bolje bo.

— (Grof C h a m b o r d ) nij šel iz Gorice,
tedaj so Tsa ona časniška poročila, da potuje tajno
po Francoskej, le navadni h u m b u g .

Meteorologično poročila.
fProjjflocl Č O K p r e t o č e n i t o d e n . )
Barometer: Stanje barometrovo je bilo ves teđen

ražen nedolje precej visoko in sptoh za 8 69 mm. vifije, kot
srednje stanju VBega leta; znašalo jo nainroč 743 99 mm. in
jo bilo samo v ncdeljo podnormalno. Z ozirom na povpriično
številko vsega todna je bilo stanje barometrovo v sređo,
četrtek, petek, soboto in ncdeljo nadnormalno: v ponedeljek
in vtorek pa podnormalno. Najvišje srodnje stanje, za 2'87 mm.
nad normalom, vaega teiiini, je itnel petek; najnižje, za 8'96
mm. pod normalom, ponedeljek; največji razloćek v srednjem
stanji znaša torej 11*83 mm. Najviše v vsoiu tednu sploh,
747*97 mm. visoko, je Btal barometer v petck zjutruj; naj-
niže, 733*13 mm. visoko, v ponedcljek zvečer; razlofiek mej
maksimom in rainimom vnega tedna sploh znaša torej 14 84
mm. Največji razloček mej stanjem jednegadne, za 4*17 mm.,
je imel ponedeljek; najiuanjši, zu 124 mm., sreda.

T e r m o m e t e r : Srednja temperatura vsega ted-ia je
Enafiala 71° C, to je za 4*4° C nad normalom; temperatura
je bila vse dni nadnormalna. Najvišjo srednjo temperaturo,
+ 8*5° C. ali za 55° 0. nad normalom, je imela nedclja;
najnižjo, + 5*3° C. ali za 27° O. nađ normalom, vtorek;
največji razloček v srednjej temperaturi znaša toroj 3'2° C.
Kaj vid ja temperatura vsega tedna sploh, -(- 16*H° C, je bila
v soboto opoluđne; najnižja, 00° C„, v četrtek in aoboto
zjutraj; največji razloček v temperaturi vsega tedna splok
znaSa torej 16.8° C. Temperatura je bila redno pozitivna,
samo dvakrat je stal barometer na ničli. Največji razloček
v temperaturi jednega dne, za 16'8° C , je imela Bobota;
najmanjši, za 100° C, sreda; temperatura je bila tedaj prečoj
nejednakomerna.

Vetrov i so bili ves teden slabotni; prevladovali so
»koro izključljivo soverni in vzhodni vetrovi, tako, da sta
bila zaBtopana „vzhodu s 57% in „burja" s 24%; ražen
njih so še omeniti „jugozahod" z 9*5%» „sever" s 4*75%
in z ravno tolikiini tuđi „brezvetrije".

Nebo je bilo ta teden vefcjidel popolnem ali pa vsaj
deloma jasno; vreme je bilo zaradi precej visokoga stanja
barometrovega ves teden stanovitno in suho; dežja ali snega
nij pao ves teden nič. Nobo je bilo z 81% popolnem jasno,
s 14% deloma jasno in deloma oblačno, s 5°/0 alednjič po-
polnem oblačno.

Tiijci:
15. raarca.

Pri S l o n a : Luzato iz Trsta. — Peimič" iz Novcga
mesta. — Stocklinger iz Beljaka. — Kanzinger iz Kočevja.
— Videngar iz Vipave.

Pri Bfallćl: "VVeiss z Dunaja. — Jclovšek iz Vrh-
nike. — Kaiser z Dunaja.

Pri avstr i j skein cesar j i : Bauschenberg iz Wein-
burga.

Po »oglasnih sodbah mnogih medicinskih strokovnih
listov in mnogih praktičnih zdravnikov izkazale so seja^o
dobro od lekarja Rih. Rrandt i izdelane Švicarske kugljice
kot najboljše zdravilo pri alabem prehavljanji in iz tega
izvirajočih boleznih, kakor: zaprtji, napihnenji, neapetitnosti,
glavobolu. navalu krvi, srčnih napakah, pri bolezni na jetrih
in žolči. hemeroidih, pri pomanjkanji krvi (bledici) it<i.;
dalje imaju te kugljice pred drugimi jednakimi »redstvi to
prednost, «Ja lahno vplivajo, no omamijo bolnih organov,
temveč jih jaoijo in so popolnem neškodljive. Ker je cena
jako nizka, omisli si iehko tuđi nepremožen to istinito izvrstno
sredstvo. Pravo švicarske kugljice so v kositrenih škatlji-
cah. po fiO kugljic za 70 kr., in v malih škatljicah, po ; f>
kugljic xa 2:"» kr. z etiketo belega švicarskoga križa hra-
njene in se dobijo v skoro vs-h lekajnah, na Krvinjskom
pri lekarju MH)TJI V Ljubljani, kjer ae dobijo tuđi ob^ijni
prospekti z zriravni&kimi navodili vred zastonj. (741—2j

dn^ 16. marcija.
(Izvirno telegrafično poročilo.)

Enotni državni dolg v bankovcih . . . 74 gld. 70 kr.
Enotni državni dolg v srebru * . . 75 n 60 „
Zlata renta . . . 93 , 40 „
1860 državno p&sojilo . . . . . 128 „ 75
Akcije narodne banke 819 „ —
Kreditne akcije 309 „ 25
London 120 „ 65
Srebro — „ —
Napol 9 „ 531/,
C. kr. cekini 5 „ 64
Držuvne marke 58 „ 85
4% državne srefike iz 1. 1854 250 gld. 119 „ —
Državne srečke iz I. 1864. . 100 „ 1B9 n —
4°/0 avstr. zlata renta, davka prosta . . 93 „ 20
Ogrska zlata renta 6 % 118 „ 40

• 4 % 86 „ 60
„ papirna renta 5 % 86 „ —

5°/0 Štajerske zemljišč. odvez. oblig. . . 104 „ —
Dunava reg. srefiko f)°/0 . . 1O0 gld. 112 „ 50
Zeujlj. obč. avstr. 4Va% zlati zast. listi . 119 n —
Prior, oblig Elizabeti no zapad, železnice 98 n 25
Prior, oblig. Fordinandove sev. železnice 105 „ —
Kreditne arečke 100 gld. 175 „ —
Kudolfove srećke 10 „ 21 „ 75
Akcije anglo-avstr. banke . . 120 „ 120 „ —
Trammway-društ. velj. 170 gld. a. v. . . 204 , —

Tržne ecne r Ljul>Uani
dne 15, inarca t. 1-

gld. kr.

PSenica, hektoliter 9 2G
Rež, „ 6 1
Jočmen „ 5 4
Oves, „ ' 3 74
Ajda, „ 5 46
Proso, , 5 20
Koruza, „ 6 20
Leca n 9 —
Grah „ 9 —
Fižol „ 10 —
Krompir, 100 kilogramov 3 12
Maslo, kilogram 1 7
Mast, „ — 84
Speh frišen „ — 74

„ povojen, — 78
Surovo maalo, „ — 82
Jajca, jeden — l^a
Mleko, Hter — 8
Goveje meso, kilogram — 56
Telečje „ — 50
Svinjsko „ „ — 62
Koštrunovo „ „ — 30
Kokoš — 45
Golob — 18
Seno, 100 kilogramov 2 68
Slama, „ „ . , 2 5
Drva trda, 4 kv. metre 6 20

, mehka, „ „ 4 20

>•••»••••••»»»»••••»•••••»••»»•»•••••
> Umetne (55—12)

Izobc in zobovja
h postavlja po najnovejSem a m e r i k a n s k e m zistemu
\ v zltttii, val kani la ali rc lu lo j ida brez bolečin.
> 1'louibfrA % zlatom itd.

| Zobne operacije izvršuje popolnem brez bolečin
; s prijetnim mamilom

I sobni zdravnik A.Paichel,
# polog Hradeckoga mostu, v I. nadstropji.
•••••••• • • • ••••••••••••••••••••••••^•^

Cvet zoper trganje,
p o dr . Maliči, (533—23)

j« odloćno na.jb«lj*e cdrarilo z.oper protin tor
rrt*niaMzcin, trga tiJ« tn> uilih, bolrcitir v
kflii ter ilvrih, otrkllno, otrplm uiifi in hlUi
itd., malo čaaa i:n an rabi, pa mino popolnom tr-
ganjn, kar dokazuje ohilno zahTul. Zahtnru naj BO
sumu ,,rvrtii »ojir-r trfjanjr jtn dr, Mnllči" m

zravrn nnjrčim ztiatnr-njrrn; l stoklen.cn
(IO kr., praTe^a prodajo gamo

lekama „pri samorogu'1 J. pl. Trnkoczjja
na MeBtnem trgu it. 4 T Ljubljani.

Za otroenice. (603—2)

Ravnokar je moja žena v otročjej postelji, ko
8cm Bllinorjcv koniferni Nprlt zit čistenje zraku
v sobi vporabil. Gospod šolski vodja Salzbauer v
MaiUhhiiiifcnii piše dalje: Kolikorkrat so vaš koni-
ferni Hftrit razpršava, občuti moja žena veselje o
prijetmim, dibalne organo oživljajofiom duhu. Ker so
avtoritete priznale, da ima Bi t tncr |cT konl fcrn l
»prlt istinito mnogo ozonirujočega ktsleca v sebi in
da vsled tega čisti zrak, priporoča se ta sprit za
vsuko sobo, kjer stanujejo otročnice, bolniki ali otroci.
— Jedino pravi Bittnerjev koniferni sprit dobi se pri
J . BlttncrJI, lekarji v Keichenna, Dol. Avstr. in

v Ljubljani pri Jul . pl. Trnkoozyjl.
1 steklenica volja 80 kr., 6 steklcnic 4 gld., patenti-

rani razprSovalni aparat 1 gld. 80 kr.

Salicilna ustna voda,
aromatična, vpbvu ožlvljajo6e, zapreci pokon-
čanje zob in odpravi slab duh iz ust. 1 stekle-

nica .r>0 kr.

Salicilni sobni prašek,
sploSno priljubljen, vpliva zelo ožlvljajoče in na-

pravi zobe bleatede bele, a 30 kr.

Najnovejše spričalo,
Vaše blagorodje!

Mnogo let vporabljam Vašo ouliclluo unt.no
vodo in »»»Icllnl l o b u i i»rMNek z izvrstnim
uspehom in priporočati ja morem vsakemu najtopleje.
Pošljito zopet od vsakega 3 steklenice.

Spoštovanjem
(162—2) jŽLnton S l a m a , župnik.

Vsa navedena sredstva itna vedno friina v
zalogi in jih razpošilja proti poštnemu povzetju

lekarna ,,pri samorogu",
v I^jul»Ijaui9 HIĆHtnt trg St. 4.

a .—" on -^ S

S .18» ssI« a" s

8 H-1.S 'i Vi i

dš "S & I

Mlad, za rejo sposoben

i Inolandski bik
> se p r o d a na posestvu, „ffVaueii l ioff^ imenovanem, postaja P r e s -
; n i c a pri M a r i b o r u . (165—1)

„ T i GRESHAM",
iavarova'.no društvo sa življenje v Londonu.

Filijala za Avitrljo:

Dnnaj, (liselastrasse št. 1,
v ludi društva.

Fil i jala za O g r s k o :

Pešta,Franz-JosBfsplatz5,
v hiši društva.

DroStvena aktiva . ." frank. 74,122.865—
LtCtni dohodki na premijah in obrestih đn6 30. junija 1881 . . . „ 14,886.494*80
Izplačitve zavarovalnin in rent in zakupuin itd. za obstanka dru-

štva (1848) več kot ; • • . * ; » 117,000.000*—
V slednjej dvanajstmesečnej poslovalnej perijodi vloiilo se j e pri

društvu za , • n 59,712.065-—
ponudb, vsled česar ainaSa skupni zneaek v alednjih 28 letih
na vloženih ponudbah več kot n 1.063,400.000'—

Prospekte in druga razjasnila daje

Glavna agentura v Ljubljani, na Tržaškej cesti Št. 3, II. nadstropje
pri V̂̂ &l. IZesoliliotii.. (ii8—2)

Izdatelj in odgovorni urednik Makso Armič. Lastnina in tisk „Narodne tiskar neu.


